
This notice tells you that the amount and/or where your personal belongings 
are being stored was against ‘Section 9.108a - Personal Property, Belongings, 
Furnishings or Equipment Left in the Right-of-way’ of the City of Grand 
Rapids City Ordinances. These laws help public spaces stay clear, safe, and 
orderly for all.

Your personal property has been removed. Your property will be held for 
you for 30 days. It will be disposed of if you do not pick it up within 30 days. 
Failing to act could lead to the disposal of your personal property after 
30 days.

If you believe that this notice was issued by mistake, or if you have any 
questions about the violation or the process of removing items, please 
contact us immediately using the provided contact information below.

Personal Property Removal Notice
Notificación de Remoción de Propiedad Personal

DATE: 

TIME: DEPT:

Este aviso le informa que la cantidad y/o el lugar donde se almacenan ac-
tualmente sus pertenencias personales va en contra de la ‘Sección 9.108a 

Propiedad Personal, Pertenencias, Muebles o Equipos Dejados en el 
Derecho de Paso’de las ordenanzas de la ciudad de Grand Rapids. Estas 
leyes ayudan a que los espacios públicos se mantengan limpios, seguros y 
ordenados para todos.

Su propiedad se conservará durante 30 días. Se eliminará si no lo recoge 
dentro de los 30 días. No actuar podría dar lugar a la eliminación de sus 
bienes personales después de 30 días.

Si cree que este aviso se emitió por error, o si tiene alguna pregunta sobre 
la infracción o el proceso de eliminación de elementos, comuníquese con 
nosotros de inmediato utilizando la información de contacto proporciona- 
da a continuación
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Phone/teléfono: 311 or 616-456-3232 
Web: www.grandrapidsmi.gov
Removed Property Pickup Location/Ubicación 
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Removida: 201 Market Ave SW 

Phone/teléfono: 311 or 616-456-3232 
Web: www.grandrapidsmi.gov
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SPECIFIC VIOLATION/ VIOLACIÓN ESPECÍFICA:

Pre-removal Notice NOT REQUIRED/Aviso previo a la eliminación NO SE REQUIERE

Obstructing City operations/Obstrucción las operaciones de la ciudad:

Blocking general passage / Bloqueando el paso general
Within 10 feet of driveway or loading dock /
Dentro de 10 pies del camino de entrada o del muelle de carga

Within 5ft of a doorway / A menos de 5 pies de una puerta

Within 2ft of a fire hydrant, fireplug or other fire department connection /
A menos de 2 pies de una boca de incendio, un enchufe contra incendios u 
otra conexión del departamento de bomberos

Intentionally blocking or interfering with the usage of a public bench or 
sitting structure / Bloquear o interferir intencionalmente con el uso de un 
banco público o estructura para sentarse

Obstructing events permitted by the City /
Obstrucción de eventos permitidos por la Ciudad

Obstructing any portion of a street or other public right-of-way /
Obstrucción de cualquier parte de una calle u otro derecho de paso público

OR
Pre-removal Notice REQUIRED/Aviso previo a la eliminación REQUIERE

Unattended personal property / Propiedad personal desatendida
Excess personal property (over 32 gallons) / Exceso de propiedad personal

Time and manner of provided pre-notice / 
Hora y forma de notificación previa proporcionada:

Location / ubicación:

Name of Person / Nombre de la Persona:

Description of Property / descripción de la propiedad:

Cart Number(s) / número de carrito:

Reason for removal of property
Razón de la remoción de propiedad
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